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送文函 

1 9 8 7 年 9月 2日 

纽约 

联合国 

大会主席 

先生： 

我依照1 9 4 9年 1 2月 8日第3 0 2 ( I V )号决议第2 1段和1 9 5 8年 1 2 

月 1 2日第1315(XIII)号决议第8段的规定，谨向大会提出关于联合国近东巴 

勒斯坦难民救济和工程处（近东救济工程处）1 9 8 6 年 7月 1日至 1 9 8 7年 6 

月 3 0日的工作情况的年度报告， 

我在报告的导言（第一章）中高兴地报告，近东救济工程处的财政状况过去一 

年中有所好转，对1 9 8 7年的预测一般来说也是令人鼓舞的.1 9 8 6年的捐款, 

多年来第一次足够以支付工程处的核心方案，但仍然远低于执行各项必要建设项目 

所需的数额*这一长期问题已提请近东救济工程处咨询委员会1 9 8 7年8月常会 

的注意‧各位委员已作出反应，敦促各国政府和其他机构支持氣除为近东救济工 

程处经常方案取得捐款外，还为紧恚建议项目争取新的经费的努力. 

损告第二章概述了工程处在报告所述期间的业务情况，其中包括对黎巴*难民 

的紧急教济活动.为解决这项额外的开支，我于1 9 8 7年 2月2 6日发出一项呼 

吁，要求提供特别捐款以支付救济活动和修复工程处的设施与难民的住所.迄今为 

止已收到承担款项约1, 6 6 0万美元 

两项附件载有关于近东救济工程处业务和方案的统计资料以及有关近东救济工 

程处业务的大会 文件和其他联合国机构文件的参考资料. 

和去年一样，为了向大会提供最新的数据，近东救济工程处1 9 8 7年预算和 

其他财政资料将在1 0月初载于本报告增编. 
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近东救济工程处咨询委员会成员审查了这份报告的草稿，在编写最后定稿时认 

真地考虑到他们的意.1 1 9.8 7 年 8 月 2 7日主席的信中巳谈到这些:t见，现附 

上该信副本. 

我认为维持一贯作法，请以色列政府的代表阅读草稿并且也考虑他们的意见， 

是恰当的，因为近东救济工程处的大部分业务是在以色列1 9 6 7年以来占领的地 

区进行的， 

谨致最高敬意. 

主任专员 

乔治。贾科梅利（ U ) 
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联合国近东巴勒斯坦难民救济和工程处 

咨询委员会主席给主任专员的信 

1 9 8 7 年 8 月 2 7 日 

贾科梅利先生： 

近东救济工程处咨询委员会今曰在维也纳的经常会议上，审议了你要提交联合 

国大会第四十二届会议的关于近东救济工程处在1 9 8 6年 7月1日至1 9 8 7年 

6 月 3 0日期间的业务的报告草稿，以及工程处当前的财政情况、建设需要和中期 

计划. 

委员会希望再次强调指出，近东救济工程处根据联合国各项决议，在实现巴勒 

斯坦问题公正和持久的解决以前，对巴勒斯坦难民提供各项必要的服务，起到重要 

作用， 

委员会各成员对近东救济工程处设法渡过了 1 9 8 5年的财政困难，同你一样 

感到满意，还令人高兴的是，在工程处的普通资金中，去年的收入多年来第一次硌 

多于支出，这有助于抵销前几年的短绌， 

令人满意的另一件事是，1 9 8 6 年 1 1月认捐会议上的认捐数額接近了工程 

处经常方案所需款乂然而，仍远未达到工程处计划建设所需的最低数委员会 

各成员感兴趣地听取了近东救济工程处对于必须克服前几年疏忽的说明，工程处认 

为必须更换性能不良的设施，尤其是在教育方案中所使用的设施，并着手扩大维持 

方氣各位委员促请各国政府和其他积构支持主任专员的计划，除对近东教济工程 

处经常方案的支助外，再作出慷慨捐款，以使工程处能够完成今后几年所需的建设 

工程，他们特别呼吁至今未向工程处普通资金捐款的国家政府和机构，慷慨支助特 

别建设方案， 

-v i -



委员会各成员再次感谢阿拉伯的东道政府继续为巴勒斯坦难民提供宝贵的服务, 

它们的贡献关系着难民的全面福利，委员会促请近东救济工程处继续同东道政府密 

切协调其方案. 

委员会赞赏近东救济工程处工作人员的无私的奉献精神，他们经常在非常危险 

的条件下进行工作，而且完成了基本的作 iL在这方面，咨询委员会各成员要向因 

公殉职的近东救济工程处工作人员致敬，并促请秘书长专门纪念他们， 

各成员意识到，审查联合画行政和财政业务效率高级别专家组削减15%联合 

国工作人员的建议如适用近东救济工程处时，主任专员对其影响的关切，他们希望 

能找到一种办法避免采取这一行动，这样作会损害近东救济工程处管理为难民服务 

的能力. 

此外，委员会各成员了解到工程处去年履行职贵时曾遇到严重困难，要求有关 

各方协助工程处执行任务， 

委员会再次感谢联合国秘书长对工程处的亲身支持， 

委员会成员高度赞赏主任专员先生，赞赏你及你的工作人员在困难环境下完成 

近东救济工程处所担负的沉重责任的决心， 

咨询委员会主席 

埃尔德姆•埃尔内尔（签名) 
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一 ， 导 言 

1 ‧所审査的这一年，对近东救济工程处好坏参半.一方面，财政情况不象 

多年以来那样令人不安，近东救济工程处在改进其全面管理和有效地提供服务方面 

取得了戍缋.另一方面，业务困难仍然存I 在黎巴嫩，在维持给难民提供服 

务方面遇到的困难有时几乎无法克服，业务几乎陷于停吼工程处工作尽詧懾有 

停顿，但仍能继续下去，这在很大程度上是由于在黎巴嫩工作人员不屈不挠的竟业 

精神和难民自身的恢复能力.在西岸和加沙地带两处占领领土，零星事件和普遍 

的紧张局势造成的困难气氛，使得业务很难进行. 

2 .大会也在本年度通过了 1 9 8 6年 1 2月3日第41/69A号决议，将工程 

处的任务期限又延长三年，至1 9 9 0年 6月3 0日 J L 大会通过这一行动，重 

申了国际社会对巴勒斯坦难民的义务，并向其保证在今后三年里继续提供援助.然 

而，大会的决定又使人想到，巴勒斯坦难民问题经过将近四十年仍未获得解决，尽 

詧大会从1 9 4 8年开始就已阐明了觯决这一问题的原则.大会1 9 4 8年1 2 

月 1 1日第194 III号决议是大会通过的有关巴勒斯坦问题的许多决议之一，该 

决议第11段对该原则作了以下规定： 

"决议:I愿回籍与邻里和睦相处之难民应准其早日偿愿；难民不愿回籍 

者其财产应由当局照价收购，又依国际法原则或公平原则•应由各负贲政府或 

当局补偿之财产损失，亦应赔偿之"， 

3.这一决定不仅具有历史意义，而且在设立近东救济工程处的决议和此后通 

过的与工程处有关的所有决议中都得到了阐逸有关工程处的最近的大会第41/ 

69A号决议再次提到了这项决定.大会该决议第一段中遗憾地注意到大会第194 

( I I I )号决议第1 1段所规定的难民遣返或赔偿尚来实现，因而难民情况仍然是 

令人深慼关切的事项.大会在执行部分第4段中再次遗憾地注意到联合国巴勒斯 



坦和解委员会对大会第194(11工）号决议第1 1段的执行一直未能找出取得进展 

的方法，并请该委员会继续努力.最后，在执行部分第8段中，大会决定将工程 

处的任务期限再次延长三年时，规定了限制条件，增加了 "在不妨碍大会第194 

( I I I )号决议第1 1段规定的情况下"，这句话，从而进一步强调这一原则与工 

程处任务的密切相先 本报告是工程处的任务期限再次获得延长以后的第一份， 

工程处目前又有三年工作要做，因此，在本报告中重新审査任务的组成部分及其对 

工程处业务的意义似乎是适当的， 

4 .设立近东救济工程处，是为了在执行大会同意的觯决办法之前向巴勒斯坦 

难民提供援助。工程处没有执行这一解决办法的贲任；这一任务已交给联合国系 

统的一个政治机构——联合国巴勒斯坦和解委员会。工程处也未受权促进其他解 

决办法。大会每年重申难民有选择遣返或赔偿的权利.遗憾的是，这一点在联 

合国范围以外很容易被人遗忘，其结果是人们攻击近东救济工程处没有寻求一项持 

久的解决办法，并指责拖延这一问题的解决， 

5 .关于工程处按照其任务规定提供的援助种类，也存在着一些错误概念。起 

初，工程处向难民提供了诸如粮食，衣服和住所等紧急救济援助.然而,随着时 

间的过去，难民的需求发生了变化，工程处为了满足这些不断变化的需求也改变了 

服务项目，今天，工程处仅向约5%的难民提供直接救济援助，工程处将其大 

部分努力和资源用于建设性的开发工作，如儿童教育、提供高级培训、维持有效的 

公共保健服务，并向约2百万人提供基本的福利服务，这些人大部分很勤劳和能够 

自立，然而，在某些地方，近东救济工程处仍然被说成是一味向在营地里闲坐的难 

民分配粮食的工程处，那些难民因此无需去谋生.这种说法对工程处和难民都是 

极不公平的。多年以来，这些错误概念影响了工程处的声誉，并妨碍了为其方案 

争取支助的努力，因此，我们必须继续尽一切可能纠正这些错误概念。近年来 

各国政府增加了政治和财政的支持，这使我感到鼓舞.在很大程度上，这种支持 

是由于工程处的显著的积极成就，我坚信一旦更多的人了觯这些成就，工程处的公 

开形象会不再遭到扭曲. 
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6 .工程处1 9 8 6年的财政状况有所改善，对1 9 8 7年的预测也令人鼓舞。 

虽然本报告的增编将介绍详情，但我认为在这里略加概述还是适当的.19 8 6 

年底,工程处的经常方案和有关项目共支出$ 1. 865亿，现金和实物收入总额为 

S 1. 899 1乙 因此，普通资金的收入比支出多S 260万，这帮助抵消了前几年 

的 短 绌 。 1 9 8 7年，工程处预算中的支出为$2. 0 0 3 亿，其中 $ 1. 7 7 7 亿 

用于经常方案，S 2, 2 5 0万用于有关项目。应当指出的是，这里引用的198 7 

年预算的数字与去年的报告'增编表1中的数字略有出入，这是因为釆用了关于费 

用和目前汇率的最新数据.但得到充足的收入以支付1 9 8 7年预算的前景良好. 

这一趋势在1 9 8 6年 1 1月的纽约认捐会议上就很明显，当时，下一年度的现金 

认捐首次将近等于工程处经常方案预计的现金支出， 

7 .在评价工程处财政情况时，需铭记如下事实，即预算是以美元编制的，而 

许多捐助国则以西欧货币和美元以外的其他货币付t 但开支却主要以近东货币 

支付，在少数情况下也用奥地利先令和西欧其他货币支付.因此，工程处的财政 

状况对汇率的变化十分敏感.这种汇率变化对工程处有时有利，有时不利， 

8.工程处业务地区的物价上涨和工资提高也影响到工程处的开t 当政府 

雇员加薪时，工程处按其政府也会审査付给地区工作人员的工资，以使他们的工资 

相当于东道政府所付的工资.至于工资和物价的未来变化，工程处根据1 0月份 

向大会提交预算时尽可能准确的估计，在预算中列有一项预备金.但当然没有为 

汇率变化的预备金，因为对汇率的变化几乎不可能作出任何有意义的预测。这意 

味着除非有可以支付特别费用的额外经费，后来发生的不利于近东救济工程处财政 

状况的汇率变化就将对工程处的方案活动造成负面影响.同工程处的预算不同， 

1 9 8 8 - 1 9 9 0年期间的中期计划没有政府增加薪金的预备金，对物价上涨的 

预备金也为数很少。因此，中期计划的变化基本上是反应着某一薪金和物价的实 

际值和编制计划时通行的汇率。 

9 . 一般来说.在计划支出和收入之间实现徽弱平衡的原因，可能是捐助者 
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(其中大多数是各国政府）慷慨和及时响应了工程处的呼吁，增加提供了捐款，对 

此我表示真诚的慼谢.工程处1 9 8 5年实行的紧缩措施同样具有头等重嬰性， 

这些措施在很大程度上一直在坚持实行.但是，造成这一结果的还有其他因素. 

1 9 8 6年5月在维也纳首次举行的捐助者非正式会议，经证明是使捐助者和东道 

国政府密切与工程处的合作和更多地参与和了解工程处活动的一项有效手段。根 

据在首次会议上提出的一项建议，定于1 9 8 7年7月举行笫二次会说 若干年 

前在总部的主任专员办公室建立了对外关系司，因此能够更加系统地发展与捐助者 

的关系，从而保证了工程处与捐助者之间富有成果地交流信息。另一个有关因素 

是主任专员，副主任专员和其他高级工作人员逐渐定期出访现有的和可能的捐助者, 

工程处还成功地鼓励了国会议员.政府官员，新闻记者和非政府组织代表访问工程 

处的业务地区.在这些访问中获得的对工程处业务的第一手知识，在增加对近东 

救济工程处的了解和支持方面起了很大作用.我打算继续鼓励这类访问. 

1 0 .然而，不应因1 9 8 6年的收入和支出实现了平衡和对1 9 8 7年的预测 

而自满，相反，必须加倍努力，以维持财政稳定，并避免陷入以前那种由于缺乏 

资金而使经常方案经常遭受威胁的局面.首先，据工程处预测，由于受服务的人 

口的自然增长，预算支出的年增长率将略有升高，因此必须相应增加每年的收人 

虽然工程处在过去两年里成功地争取到了更多的总收入，但我们不应忘记，这在很 

大程度上是因为我们的若干捐助者慷慨大度，比较大幅度地增加了捐款.我们不能 

期望这种事还会发i 工程处仍未达到但仍在努力争取的目标，是使捐助者同意 

小幅度但定期地增加捐款，以应付人口每年的增^ 此外，在扩大工程处的财政 

支助基础方面取得的进展很小，在下一年里，这对我和我的工作人员来说仍然是 

一个高度优先事项，在这方面，阿拉伯国家联盟理事会在1 9 8 7 年 4 月作出决 

定，呼吁其成员国作为国际社会的一部分，参照其他捐款国釆取的行动，将其捐款 

增加到1 9 8 1年的水平，即占工程处当年总预算7. 7 3 % ,获悉此事使我深受鼓 

舞.最后，不应忘记虽然将有充足的资金用于经常方案.但建筑预算仍然缺乏大 

笔资金。这意味着仍须推迟修建急需的学校、医务所和其他设施，从而损害了向难 
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民提供的服务。许多设施已残破不堪、不安全、不适宜或不经济，必须加以更换. 

在这方面拖延越久，从长远来说费用就越高。因此，确保尽快为建筑方案争取到 

资金，这既有经济上的理由，又有业务上的理由。我正在寻找解决这一问题的方 

法，但必须强调，提供建筑资金决不应减损给经常方案的捐t 

11.工程处近年来财政状况的改善，也可归因于为改进管理，包括财务管理和 

提高效率而采取的歩氣 1 9 8 5年采取的名为"紧缩措施"的一些步骤包括一 

项关于工作量的研究，这项研究导致职能的合理化和减少员额。我们坚持并推广了 

这些步亂 方案管理人员对工作人员和资源的管理拒负更多的贵任，这将进一步 

提高效率。目前正在采取措施，改进业务活动的协调。执行这项首创行动的主 

要工具就是三年中期计划，这项计划于1986年开始实行，目前该计划已经第一 

次"顺延"，去掉了 1 9 8 6年，增加了 1 9 9 0年。该计划提出了方案和次级 

方案的设想，规定了目标和实现目标的战略，并列出了分配给各方案的人员和经费 

的资源。该计划还包括一项估价程序，如果该程序能充分发挥作用，将使方案管 

理人员和最高管理人员能够评估进展，发现缺点，并采取适当的补救措施。我认 

为，进一歩发展这一程序将导致可观的成本效I 在这方面，正在更多地强调工 

作人员的培训和审计。 

ia整个审査期间，黎巴嫩的悲惨境况继续存在，这使黎巴嫩人民和居住在那 

里的巴勒斯坦人民遭夢很多的苦难，也使力图满足难民需求的工程处面临巨大的压 

力，而这些难民被迫又得经受一次生死俊关的遭I 他们在黎巴嫩的所有住区几 

乎都被战火波及；在东、西贝鲁特、赛伊达、蒂尔、的黎波里和贝卡山谷都发生了 

战斗或暴力事仵。留在被包围的营地的人遭受了伤亡、粮食、水和医疗物资的歴 

乏，大多数人失去了住所和财产。成千上万的人为逃避战乱，在地下室、被打坏 

或尚来建成的建筑物或无人的学校栖身，他们也失去了家产。其他人象在埃因希 

勒韦赫的人一样受到空袭，遭到伤亡和财产的损失，还有些人遭受了威胁和骚扰， 

因此害怕搬出营地或其他庇护场所。尽瞀无法获得精确数字,.但已有数百名巴勒 

斯坦难民在战斗中丧生，数千人^伤。 
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îa工程处的业务也受到了严重影响。在西贝鲁特、赛伊达和蒂尔的工作人 

员以及前往工程处在黎巴嫩箕他业务活动地s的工作人员的安全常常引起关^»向 

在营地和其他庇护场所的难民提供服务和供应品的工作人员，风险当然最大，但是, 

即使那些在主要办事处工作的人员，也常常遭夢危险。由于这些理由，不仅必须 

维持设在拉纳卡的分办事处，而且必须不时地临时安排办公地点。令人高兴的是， 

2月和3月以来，叙利亚武装都队采取了遏制民兵的行动，从那以来，局势有很大 

好转，我们执行公务要容易得多，但工作人员在通过敏慼地区时仍然需要特别保护 

和警卫。遗憾的是，我必须报告以下情况：在审查期间，有七名工作人员被杀， 

数十名受伤,使1 9 8 2年以来的死亡总人数达到2 9名，另有数百名遭绑架、失 

静 受 伤 。 这 当 中 包 括 记 者 阿 历 克 • 科 莱 特 ， « 1 9 8 5年遭绑架时正为近东 

救济工程处工作，1 9 8 6年，绑架他的人宣布已将他处决，从那以后就再也没有 

他的消息。我要特别赞扬工程处在黎巴嫩任职人员忠于职守，他们经常不顾个人 

安危，坚持向难民提供服务。 

14在黎巴嫩的动乱期间，工程处努力维持向难民提供正常服务。这意味着 

保证使学校开学，儿童受到适当的教育，医务所和补充哺育中心能够工作，贫困者 

能得到所需的援助。此外，出于人道主义的考虑，工程处接连进行了紧急救济行 

动。起初，这些行动所需的供应品和工作人员开支是甶经常预算和临时捐款支付 

的。然而，到2月时，工程处已向大约3 3， 0 0 0名流离失所者提供了援助， 

我认为必须向在黎巴嫩的所有巴勒斯坦难民提供援助。因此，我在2月2 6日向 

国际社会发出呼吁，并设立了一个紧急救济基金。我要慼谢那些及时和慷慨响应 

呼吁的捐助者，由于他们的支助，才能够进行这项我认为是非常成功的行动。这 

项行动仍在进行。下文的笫1 9 至 3 4段将专门介绍这项紧急行动的情况。然 

而，我想在本导言中谈一下紧急行动的一个方面，即参加在营地周围的战斗的民兵 

对这些行动的反应。 

15.工程处总是极力强调，工程处向巴勒斯坦难民提供的援助是人道主义性质 

的。但是，无论是參加战斗的民兵或是也在受苦發难的黎巴嫩平民并不总是充分 
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了解这一点。因此，不允许工程处将供应物资送进营地或在公路上运输这些物资, 

并说，除非工程处运送同样数量的粮食和供应物资分配给也遭受战斗影响的非难民 

人口，否则就不准进行这些活动。为了努力解决这些困难，我曾在1月和2月两 

次访问黎巴嫩，同有关方面进行讨论。在访问中，我获悉了关于这一问题的强烈 

意见，并向有关方面说明了近东救济工程处满足它们要求的困难。在1月I 2日 

的一篇公开讲活中，我对黎巴嫩全体人民的苦难表示关注，但强调近东救济工程处 

的任务只限于援助巴勒斯坦难民。我还说，克服目前困难局势的最好方式，是 

同其他组织联合起来，参加一项能够使黎巴嫩所有派别都受益的行动。为此目的， 

我立即通知秘书长说，必须建立一个援助黎巴嫩的协调方案，此后，我在罗马同世 

界粮食计划署（粮食计划署）执行主任讨论了这一问氣 我特别感谢秘书长努力 

促进一个更广泛的援助黎巴嫩方^ 我还感谢粮食计划署执行主任和联合国儿童 

基金会(儿童基金会)执行干事的努力，并期待着同联合国救灾协调专员办事处救 

灾专员办事处）打算派遣的规划团进行合作。我坚信，这类向黎巴嫩所有贫民提 

供协调援助的步骤，不仅会促进近东救济工程处的业务，而且还将帮助缓和这一动 

荡地带的紧张局势并恢复和平与安全。 

16. 被占领领土的难民境况仍然是令人关注的问氣 难民和非难民一样，对 

二十年的占领状态，前途未卜和黎巴嫩的事态发展感到沮丧和关注，这都造成了越 

来越多的示威和对占领当局的不满。这些行动招致的报复经常导致对抗，有时导 

致暴力事件和生命损失。尽管许多学校被迫停课，近东救济工程处开办的学校和 

训练中心临时关闭的情况，工程处仍能维持其教育方案，补足所缺课时，使这些动 

青年教育的影响已减至最低限度。实际上,.比较国家考试的成缋可以看出， 

近东救济工程处学校和训练中心的学生同政府兴办的有关学校学生成缋一样好，而 

且许多学生的成缋还超过 他们。 

17. 近东救济工程处的官员认为，在被占领领土、以色列和邻近阿拉伯国家难 

民就业机会的减少，造成经济状况恶化。然而，我慼到高兴的是，国际上更多地 

关心伲进经济发展。欧洲共同体决定向占领地区的产品开放巿场是一项积极的决 
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定，但是，如果西岸和加沙地带的生产者要对此加以充分利用，仍有许多工作要做。 

开发计划署和联合国系统的其他机构也已开始实施若干新的发展项目。这些都是 

值得赞扬的努力，但在减少失业和就业不足方面成果甚小。加沙地带的人民一一 

其中有三分之二是难民一一仍然面临着我在上一份报告中就已提请注意的特殊困氣 

我很高兴地注意到，若千捐助者认识到了这些特殊需求，因此采取对策，规定将若 

千捐款用于在加沙地带的项目，使工程处滟够改进其服务。所有被占领的领土 

上，工程处的服务都遭到很大压力。更多的难民前往近东救济工程处就医，越来 

越多的人声称特别贫困要求得到援助，工程处对此无法满足。 

ia在本导言，我已阐明了工程处今后三年工作中我所关注的主要问亂 去 

年，谷国政府向近东救济工程处提供的政治和财政支持使我慼到鼓舞。我坚信还 

会继续得到这类支持。这将使工程处能够维持对难民的人道主义服务和继续充当 

中东的一4稳定因素。这样，工程处就可协助促进在该地区实现公正和持久的和 

平和解决巴勒斯坦难民问氣 
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二.方案与活动 

A.黎巴嫩紧张救济工作 

19. 本报告所述的这一年开始时，贝鲁特西区的两个难民营的周围已得到解除， 

使近东救济工程处能为仍然居住在布拉杰奈堡和夏蒂拉的难民送去救济物品。逃 

离这两个营地的难民开始返回。但很快就看出，很多人不敢返回，而是呆在他们 

在营地外找到的住所。这使救济工程处有必要继续向大约48， 00 0名流离失所 

的难民提供紧急援助，这些难民暂时居住在蒂尔，赛达，的黎波里和贝卡河谷。 

救济工程处开始恢复其正常的保健服务并在修复被损坏的建筑和设备方面取得很大 

进展。学校在9月按时开学，尽管最初几周里在布拉杰奈堡夏蒂拉两个地区去上 

课的学生较少。到9月底，因1 9 8 6年5月和7月之间在贝鲁特发生战斗而进 

行的紧急救济活动可以说已经结束。 

20. 但是，救济工程处很快又必须开始另一次紧急救济行动，这次是在蒂尔。 

在这个地区，当地民兵和拉希迪亚营地周围的巴勒斯坦人之间的紧张关系，导致于 

9 月 3 0日爆发全面战斗和对营地的包围。蒂尔地区的另外两个营地，即沙马利 

堡和布斯也受到短时间的围困。 

21. 和过去在黎巴嫩执行的紧急行动一样，当务之急是向围困在营地中的平民 

提供基本食品和药品并向逃到黎巴嫩其它避难地区（赛达、贝鲁特、的黎波里和贝 

卡河谷）的家庭提供食品和其他援助。出于人道主义考虑，不断向那些处于负责 

地位的人提出要求，以便能将救济物品送到蒂尔的难民手里。然而，对拉希iÉ置 

难民营的包围在本报告所述期间仍然未能解除除有时少数工作人员可乘船前往外， 

工程处仍不得进入该地。从2月下甸开始，已允许妇女出来领取救济物品。自 

5 月 1 2日后，学校陆续开学，约有三分之一的学生返校就读。救济工程处在拉 

希迪亚的救济事务仍受到严重影响。对蒂尔地区的两个较小的难民营，即沙马利 

堡和布浙的包围已很快解除，但这两个营地仍被一支敌对的武装民兵包围着，他们 
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只允许难民在最必要的时候走出营地。妇女和儿童得以将一些救济物品带进营地， 

救济工程处的大部分服务（学校，医疗门诊和补充食品中心）大抵能正常进行。 

但是，难民在获取救济物品时面临着危险，而且他们不能离开这两个营地去就业， 

这使救济工程处确信，他们需要紧急救济。因此，尽管不无困难，救济物品仍在 

不断运来。救济工程处还向逃离蒂尔难民营的数千流离失所的难民提供紧急援助。 

22. 妨碍黎巴嫩南部的紧急救济工作的主要问题之一是，从贝鲁特运输物品的 

困难。在贝鲁特东区和西区之间或在贝鲁特西区内的交通，很困难而危险。由 

于在蒂尔地区的难民营周围发生了战斗，工作人员和物品从赛达经沿海公路到蒂尔， 

也要受到检査、袭击和劫持，因此很快就变得无法通行。结果，南部的救济工作 

只限于已经运到南部的物品。新的国际工作人员到达后釆取了特别措施，才改变 

了这种情》 

23. 救济工程处很快就对贝鲁特难民的安全感到极为关切。南部难民营被包 

围后，贝鲁特难民营周围的零星战斗有所加剧，到1 1月中，贝鲁特西区的两个主 

要难民营又发生了激烈战斗并遭到包围。在赛达地区，巴勒斯坦人卷入战斗使局 

势更加复杂化，因为这不仅进一步干扰了正常救济活动，也使难民更需要援助。 

这些事态发展使救济工程处必须将紧急救济工作扩大到贝鲁特和黎巴嫩其它地区人 

数日增的流离失所难民。 

24. 到1月，难民的情况，特别是在贝鲁特西区和蒂尔的被包围难民营中的难 

民情况十分危险。虽然一直在进行谈判，但救济工程处或任何其它救济组织都未 

能说服那些控制这些地区的人允许救济品和医疗用品运进营地。同时，战斗继续 

在被围困的营地进行有时还使用重炮，越来越多的难民逃往比较安全的地区。主 

任专员对黎巴嫩进行了 3天访问，与黎巴嫩政府和政治组织的高级官员进行了讨论。 

访问结束时，主任专员亲自呼吁停火，以使救济品能送到营地中。这项呼吁和観 

际上对被围困营地中难民的关切，但未能得到进入营地的许可。 
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25. 2月初出现了令人不安的进一步事态发展，使人们的关切加深。包围营 

地的民兵要求巴勒斯坦人把在赛达附近占据的一个有战略意义的山头交出，才允许 

进行救济工作，这使将救济品运进布拉杰奈堡的谈判再一次失败，因为救济工程处 

无法满足这项要求。另一项要求是，救济工程处要向住在难民营外围的黎巴嫩平 

民提供同样数量的援助，因为这些人已受到战斗的影响并且也需要援助。几天之 

后，护送救济品的车队遭炮火P且止，无法进入布拉杰奈堡，救济品也被盗走。另 

一个护送队也受阻无法进入拉希迪亚，工程处的物资在蒂尔被没收，工程处在赛达 

的一个仓库也被抢劫。 

26. 与此同时，主任专员使联合国系统内其它组织协助支援受战斗影响的黎巴 

嫩人的努力，开始有了结I 最初曾遇到了一些困难，后来救济工程处得到允许 

在 2 月 2 5日将救济物品运进布拉杰奈堡。同时，还将粮食计划署和儿童基金会 

捐助的救济品，分发给营地周围的黎巴嫩贫穷居民。2月2 7日在夏蒂拉难民营 

成功地进行了另一次类似的工作。3月 3日和1 4日以及4月 2 3日向布拉杰奈 

堡， 4月 1 0日向夏蒂拉送去了更多的救济品，其中包括法囪、意大利、奥地利和 

土耳其政府捐赠的物资。 

27. 2 月 2 6日，主任专员向国际社会发出全面呼吁，请求提供206防美元， 

援助黎巴嫩的紧急救济工作。此项资金有两项用途，一部分用于今后几个月的迫 

切需要，另一部分用于一旦可能就开始进行最基本的修理工作-

28. 主要支出项目有粮食供应（$ 5 5 0万），其它救济用品包括毛毯，垫子 

和厨房用具（$ 1 2 0万），紧急住院费（$ 1 0 0万），增加临时工作人员 

(^ 4 0万），修理当地医院和救济工程处门诊所（S 1 0 0万），救济工程处设 

备的修理和重新安装（$ 2 5 0万），协助难民修理住所（S 7.2 0万）和营地基 

础设施的修理（S 8 0万）。 

29. 国际上对上述呼吁迅速作出了令人鼓舞的反应。在报告期间结束前，各 

- 1 1 -



国政府，欧洲经济共同体，各非政府组织和个人的认捐或捐款总数已达$ 1340万。 

其中 $ 1 1 0 0万是现金，$ 2 4 0万是实物。紧急救济行动的初步财务报表，以 

及捐助者清单将载于本报告的补编。 

30. 继2月出现突破以后，凡有可能即向营地居民分发粮食救济品。在报告 

期间结束前，共向难民营分发救济品六次，其中布拉杰奈堡四次，夏蒂拉两次。 

迄今尚未允许救济品护送队进入拉希迪亚，虽然难民可以出来领取救济品，其中有 

些救济品是救济工程处提供的。救济工程处继续向因战斗而流离失所的很多难民 

提供紧急援助。开始时，为他们提供毛毯，炊具和肥車洗衣粉，并经常性地提供 

粮食。在高峰时期的五月间，救济工程处援助的流离失所难民约达47, 000名。 

其中21, 000人在贝鲁特地区，23, 000人在赛达，1400人在的黎波里，1400人 

在蒂尔。至6月底，由于一些难民返回营地，流离失所的人数降到大约32, 000 

31. 由于难以区分直接受战斗影响的难民和由于当时条件而越来越难以维生 

的其他在黎巴嫩的巴勒斯坦难民，主任专员决定向在黎巴嫩的所有巴勒斯坦难民提 

供紧急援助，包括没有在救济工程处登记的难民。我们还记得，救济工程处在 

1 9 8 2年也以类似方式扩大了援助。已进行一次分配救济品工作，这次大约有 

245, 000人领到救济品。第二次分配正在进行中，预计将在今年底进行笫三次 

分Eo 

32. 作为紧急医疗工作的一部分，救济工程处向被围困的难民营运送了医疗用 

品。一旦能进入难民营后，救济工程处将复恢门诊部的门诊。流动医疗小队和 

在租用的房舍中设立的临时门诊，使流离失所的难民得到医疗服务。 

33. 贝鲁特西区两个难民营的大部分住所和救济工程处的设施都遭致损坏，但 

修复工作只能缓慢地进行。虽然进入营地仍很困难，安全问题始终存在，但清理 

碎石瓦砾的工作已经开始。此外，一个调査团已对夏蒂拉的救济工程处的设备和 

住所破坏情况作出估计，并开始在布拉杰奈堡进行一次类似的调査。 
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34. 救济工程处紧急救济工作能够成功，在很大程度上要归功于该处的地区工 

作人员和国际工作人员的忘我工作精神。分配到该处工作的额外国际工作人员， 

包括专门征聘在黎巴嫩短期工作的七名工作人员所作出的贡献特别重要。由于地 

区工作人员多数是巴勒斯坦人，无法执行某些任务，因此，上述国际工作人员的工 

作就极为宝贵。这些任务包括监督救济品在港口的转运，特别是商谈和安排护送 

队顺利到达南方和^AJt民营。 

B . 教 育事务 

3 5 . 近东救济工程处教育计划的宗皆是在东道国所设置的课程范围内，根据巴 

勒斯坦难民在教育上的需要，身份和文化传统，向他们提供普通教育、师资及高等 

教育以及职业和技术教育。 

1.普通教育 

3 6 . 在1 9 8 6 / 8 7年度内，近东救济工程处在6 3 5所学校内向3 5万多 

巴勒斯坦难民儿童提供了九个年级的小学和预备教育。阿拉伯叙利亚共和国和约 

旦的学校在全年中均能正常在黎巴嫩，由于国内局势动荡，全面教学活动 

受到严重影响。但是黎巴嫩国内某些地区的学校，较为突出的有贝卡山谷和特里波 

利的学校，除受到轻微和短时间的干扰外，都能正常开*o 在贝鲁特地区，从 

1 9 8 6年 1 1月至1 9 8 7年4月，所有学校都停止了活动，而萨布拉区的学校 

却在1 9 8 7 年 4 月 复 I 从5月开始，夏蒂拉难民营中的一些儿童能够到萨布 

拉区上学。在蒂尔地区，大多数学校于1 9 8 7年2月初复课，在此之前学校均 

不上课，至6月底，只有拉希迪亚难民营的三所学校仍未复il 在4月初以前， 

萨依达地区的2 1所学校中约有半数被流离失所的难民所占据。6月3 0日的时 

候，近东救济工程处在黎巴嫩的8 2所学校中，有6 5所复il 为了弥补1986 

/87学年中所损失的课时，已将每周上课5天改为6天，将春假减为1天，并在署 

期延长授 1 学年何时结束尚未肯定，已计划在1987/88学年开始前，完成一 
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项有限的课私 在西岸和加沙地带被占领土内尽管在年初的几个月内，普遍存在 

的骚扰影响了学校的教学，但个别学校受到干扰的时间很短，可以增加课时来弥补 

缺课。除黎巴嫩因无法比较外，在其他所有地区内，近东救济工程处学校学生的 

国家考试成缋相当或优于政府学校的学ào 

3 7 . 在当前自1 9 8 8至 1 9 9 0年的中期计划中，近东救济工程处确定了兴 

建学校的优先要求，其中有更换不恰当的机构和租赁的校舍，改进学校设施、兴建 

教室以便避免三班制授I 这个计划的资金来源是专门用途的捐款，囡为在正常 

预算中并未编列建筑费用。但是,建筑计划的进展，特别是为取消租赁校舍而从 

事的建筑计划，往往能节省租金，而且由于有了标准化的教室，教师数量有所减少， 

也能节省教师的薪金。除此以外，新的校舍还能提供更好的学习环境。兴建计 

划也有助于工程处的教育水平保持和东道国的水平一致。 

3 8 . 在报告审查的一年内，兴建校舍的工程取得了进^> 在拉伯叙利亚共 

和国，加拿大政府资助兴建的一所学校和四间教室已经完處还有四间教室正在 

兴建中。荷兰政府资助兴建的一所学校已经开始施Xo 在约旦，两个著名的巴 

勒斯坦 兄弟所资助兴建的笫二大规模的小学已经完工，日本政府资助的一所学校正 

在兴惑在西岸，联合国发展组织阿拉伯湾方案(阿拉伯湾方案）正在资助兴建 

四 所 学 校 。 1 9 8 6年 1 1月已完成两所学校，一所正在兴建中，笫四所正在物 

色承包商。在加沙地带，开发计划署资助的三间教室已经完成，阿拉伯湾方案资 

助的3 1间教室正在兴建中。近东教会理事会提供资金兴建三间教室，其中一间 

已经完瓜 

3 9 . 在近东救济工程处的学校中，教室拥疥仍是一个问题。现行中期计划规 

定在三年内将教室的标准学生人数从5 0人降为4 6A- 这必然会使小学和预备 

学校的师资人数增加。 
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2 .训练方案 

4 0 . 工程处的训练计划包括师资和高等教育以及职业及技术教育。在近东救 

济工程处的活动范围内（参看附件一，表6 )共有8个训练中心，为4 0 0 0多人 

提供训练场所。 

4 1 . 近东救济工程处继续提供任职前和在职期间的师资训练。共有三+训练 

中心，向1 0 0 0多人提供任职前训练，一个中心在约旦，另有两个在西岸的拉马 

拉，同时在五个活动地区内都没有教育发展中心，举办各种各样的在职训 l lo此外, 

联合国教科文组织在埃及、意大利和联合王国为训练近东救济工程处的区域性资深 

教育人材提供了五个奖学金名额。教科文组织还为在职师范训练提供了技术设备。 

在1986/8 7学年内，共向3 8 5名有才能的难民学生提供了奖学金，帮助他们继 

续大学的学业（参看附件一，表7)。 

4 2 . 近东救济工程处在其向巴勒斯坦难民提供教育的职权内，十分重视提供第 

三等级训练*o 这类训练班的首要目的是训练最大数量的年轻难民，使他们掌握 

中东地区短缺的技能，以便解决在该地区的就业问Mo 这一方案的附带作用是： 

训练班的毕业生在就业后得以赡养家人，并能在中东地区运用他们所掌握的技能， 

对中东地区的经济发展作出贡献。 

43. 为保证使近东救济工程处训练中心的课程符合区域的需要，并因而使学员 

具有最好的就业机会，经常性的监测工作在不断实行中。在对某些主要就业国家 

的市场情况进行调査的基础上，近东救济工程处对可预见的将来的展望是：训练计 

划的发展重点是新开设半专业性水平的课为适应这一点，师资训练将有所减 

少，因为在近东救济工程处的某些活动地区中，师资有过剩现近东救济工程 

处各中心今后还要进一步强调妇女的训练工作。现在，在师资训练方面，妇女占 

半数以上，除此以外，受训人员中的男子和妇女的比例约为四比一。工程处热切 

希望开设妇女有兴趣的课程，以便尽快缩短这一差距。工程处计划在今后三年内 
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开设符合上述目标的新课氣这些课程有：从未开设过的护理和电算机科学等课 

程，以及在以往未开设过商业、办公室操作，理疗、工业电子学，汽车电工和医疗 

器械技术等课程的学院中增设这些课私 

44.在这一年中，近东救济工程处在阿拉伯叙利亚共和国和约旦的训练中心的 

工作进展顺利。但在黎巴嫩，西比林训练中心仍未开放，赛伊达有少数训练班开 

课，同时有少数学员在叙利亚和约旦的近东救济工程处的训练中心学习。但是， 

正在安排使西比林中心在局势足够安全的情况下，在1987/1988学年中复课。 

被占领地区紧张的局势干扰着近东救济工程处各训练中心的工作。在西岸，由于 

发生了动乱，三个训练中心各损失了 4 4至 5 2天的训练时间。为了补课，已将 

学年延长，并在正常课程表外，增加课时。加沙中心在军事命令下，于4月份关 

闭一周，6月份关闭了两周。损失的时间已得到了弥补，方法是增加课时，并在 

通常用作实习的学年最后两周中，延长学习时间。 

45 .近东教济工程处继续获得专用于其训练方案的捐款资助。丹麦政府保持 

对拉马拉两个训练中心的支助，德意志联邦共和国政府和意大利政府分别为瓦迪希 

尔和加沙的训练中心提供支助。日本政府1 9 8 6年通过日本国际合作机构，向 

1 5名近东救济工程处的职业训练教师提供奖学金，在日本受训三个月。日本政府在 

1986/87学年内还向约旦的瓦迪希尔训练中心派出三名专家协助开设汽车机械和 

内燃机课程，并为中心开设这些课程提供设备。此外，石油输出国组织基金在这 

段期间内还捐助了 546 000美元的款项，帮助近东救济工程处购买开设新课程所 

必需的设备和工具，并为除黎巴嫩的西比林中心外的近东救济工程处所有中心的现 

有课程重新添置设备。 
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c .保健事务 

46L以社区保健为其主要工作的近东救济工程处保健方案为合格的难民提供初 

级保健，包括（治病和防病的）医护服务、难民营的环境卫生服务和向老弱妇孺提 

供营养和补充食品。方案的宗旨是根据联合国人道主义政策以及世界卫生组织的 

基本原则和概念，按照所在国政府向其本国居民提供的医护水平，提供保健服务。 

主要目标是促进难民健康和满足他们的基本保健需要。 

1 . 避 

47.近东救济工程处通过下述网络提供医护服务：保健中心/点、妇幼保健诊 

所、专科和特珠护理诊所、牙科诊所、中心实验室和临床实验室、康复中心、妇产 

中心和根据合同协定在私立或自愿医院保留的床仏 

4&在本报告所述期间，对近东救济工程处医护服务的需求在继续增加（见附件 

一 ， 表 9 ) 。 但黎巴嫩的安全形势对保健服务的利用产生了不利影响，因为在许 

多情况下，由于工作人员、难民和用品的流动受到限制，或由于无法取得近东救济 

工程处设施，医护服«迫中断或完全瘫痪。 

4 9 .由于执行了中期计划（1 9 8 7 — I 9 8 9年）的笫一阶段，近东救济工 

程处的保健方案有了若干发1 1 9 8 7年增设了 3 7个医生、牙医、护士和其 

他支助工作人员员额，因而^I以改进各保健中心的服务并执行新的初级保健方to 

在建造保健房舍方面取得了进展。由加拿大政府资助的约旦巴喀难民营新保健中 

心预计将于1 9 8 7年8月完工，此外，马卡难营一个由加拿大资助的类似中心预 

计将于1 9 8 8年2月完:E«在西岸，由加拿大政府资助，不久将开始建造阿鲁布 

难民营妇幼保健中心，并将阿斯卡尔和阿马利两个难民营的保健中心扩么 由于 

资源增加，1以重新组织牙医服护，以扩大诊治范围，并执行针对学龄儿童、孕妇 

和哺乳母亲的"风险作法"战略。在西岸增设了两个牙科诊所，在加沙也增设了两 

所，其中一所是流动诊所。教廷传道会、近东教会理事会、英国驻安曼大使馆和一 
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位当地巴勒斯坦商人也捐献了牙科设备。最后应指出，由于资源增加，习以増添 

新的设施和设备。在约旦已建立一个新的实验室，在阿拉伯叙利亚共和国正在筹 

建另一个实验室。由于加拿大政府、卫生组织、石油输出国基金、近东教会理事 

会以及其他组织和个人的慷慨捐助，已收到新的设备，包括基本X光机和心电图札 

50. 活动地区治病医护服务费用不断上涨，这对近东救济工程处支出产生了影 

响。在加沙，近东救济工程处经营六个妇产中心，并与以色列市政府卫生部在布 

列吉合办一个结核病医院，但若干年来没有补贴的普通床位或手术床仏 为满足 

这一需要，近东救济工程处安排在阿利阿拉伯医^补贴2 0个床位，自1 9 8 6年 

7 月起生效。 1 9 8 7年3月补贴床位增加到3 5个,并且计划于I 9 8 8年进一 

步增机 此外还为加沙的病人使用耶路撒冷奥古斯塔•维多利亚医院的西岸DO 

张补贴床位定额作出了安排。为病人从加沙转院到西岸圣约翰眼科医院作了安排。 

近东救济工 程处就使用奥古斯塔‧维多利亚医院问题曾与路德会世界联合国会签订 

了一项协议，现又缔结了一项新协议加以补充，除其他事项外，该协i义规定增加工 

程处对医院床位的补贴率和门诊病AM务。此外，近东救济工程处还必须增加它 

为在阿拉伯叙利亚共和国和黎巴嫩的医院床位支付补贴率在约旦，目前迫切需 

要为贫困难民增加住院支助。 

51. 防病医护仍然是近东救济工程处初级保健方案的一个重要内容，其中包括 

流行病学、传染病控制、妇幼保健、学校保健和保健教育。 

5Z由于儿童基金会大力支助的免疫方案的作用扩大，并由于在保健教育活动 

支助下采取有效干预战略，传染病发病率继续呈稳步下降的趋势。卫生组织一名 

顾问在阿拉伯叙利亚共和国和加沙对肠道病进行了评估，他的建议将在整个近东救 

济工程处实;除1 9 8 7年 1月至4月加沙难民儿童中出现麻*外，在报告所述 

期间没有出现重大的传染病流行现 t 但是，难民的非传染病发病率在增加，这 

是一个新的挑战，正曰益受到注意并进行计戈ijo 为此已向卫生组织东地中海区域 

办事处要求提供两名糖尿病和呼吸病顾问。他们的建议将成为制定新干预战略的 
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基础，这些战略将纳入初级保健方s» 

53.成功地监测儿童、孕妇和哺乳母亲仍然是近东救济工程初级保健方案的主 

要成缋之一。在近东救济工程处五个外勤地区中，四个外勤地区的难民巳经超过 

卫生组织为发展中国家规定的、到本世纪末实现活胎死亡率为千分之五十的目标。 

对西岸各难民营的嬰儿死亡统计数字已密切监测了二十多年，1 9 8 6年的死亡率 

已下降到千分之二十七，而十年前则为千分:十四。为进一步加强该方案的效 

力，已经与卫生组织和（美国）佐治亚亚特兰大疾病防制中心合作，在西岸执行 

" 风 险 办 法 " 战 ^ 该战略的目的是提高所有人的医护，但通过查明影响妇幼健 

康的风险因素和采取适当干预办法，尤其重视最需要医护的Ao 根据西岸令人鼓 

舞的经验，目前正计划将这一战略扩大到其他外勤区目前更加强调通过扩大 

各项社区深入方案扩大医护服务范围。通过控达‧巴浓的持续支持，现巳建立第 

二个流动保健队，为加沙的六个妇幼保健分中心服务。另外，在雜伦地区建立 

了一个新保健点力如果能筹到建造费用，准备在所有外勤地区建立更多的妇幼保 

健分中心。 

54在本报告所述期间，促进近东救济工程处计划生育活动的工作更加受到重视, 

在加沙，这些活动仍然是通过约旦计划生育和家庭保护协会（耶路撒冷）进行，并 

且得到近东救济工程处 各女校（拉达‧巴浓资助的）保健和家庭生活教育方案的支 

助。在阿拉伯叙利亚共和国和约旦也开展了有限的计划生育活动。 

55,去年的报告 2曾经提到，近东救济工程处与联合国其他机构和非政府组织 

协作，进行了审查和协商，以评价难民儿童的心理问题，这项工作导致在约旦雅巴 

尔。侯赛因和马卡两个难民营执行拉达‧巴浓精神健康项目的第一阶& 该研究 

一一干预项目已延长两年，到I 9 8 8年1 0月截 j L 此外，卫生组织精神健康 

区域顾问1 9 8 7年1月访问了约旦，就巴喀难民营研究干预项目提出建仏 目 

前正在寻求财政支助，以执行他提出的建议。 

5&近东救济工程处在各外勤地点的护士都参加了一个社区保健项目，通过这 
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个项目来收集和分析家庭和社区基本数据，以我出目前存在和^能出现的、习能影 

响难民健康状况的问题和情I 然后考虑这些问题轻重缓急，并与有关社区和居 

民制定适当的干预措;难民对该方案反应很好。近东救济工程处护士还与难 

民营的一些妇女举行会议，以便得到她们的合作和协助，在各难民营向各家庭进行 

‧教育，推动有关保鍵活动。这些会议的初步结果令人振奋。 

2 .环境卫生 

57.近东救济工程处在难民营提供的基本社区卫生服务包括手提饮用水供应、 

废物卫生处理、暴风雨积水排泄、厕所设施和病虫及鼠疫控制。主要由于社区参 

与和各市政当局、地方/村委员会和所在国政府的不断支助，若干难民营的卫生条 

件逐渐改善。 

sa近东救济工程处继续向建造排水系统、铺设下水道和铺设小路等自助活动 

提供财政和技化支助。主要由于地方市政当局的合作，垃圾收集和清除设施得到 

改 

59. 在约旦，政府正通过巴溶、马卡、杰拉什和赫森难民营最近完成的增水计 

划向难民住所提供室内水龙头。西岸德尔阿马尔难民营所有住所都巳配备室内水源 

连接设施，与以色列区域水源分源网接通，德什难民营增水计划的一部分已顺利完 

艮由近东救济工程处补贴的阿拉伯叙利亚共和国斯贝内难民营市政水源供应计划 

也已经完成，各住所目前正在逐步安装室内水龙头。儿童基金会制定了为大马士 

革地区喀巴尔一一埃西特难民营提供适当住所连接系统的联合水源和排污计划。 

60. 多数难民营的水源供应增加，这更加突出了提供相应排污设施的必要性。 

虽然近东救济工程处继续依靠自助计划减少废水问题，但目前正通过所在国政府的 

协助取得更多的进展，所在国政府已曰益将难民营纳入其区域排污计戈4» 在约旦, 

巴喀、马卡、扎卡和俄比德等难民营的具有污水处理设施的地下排污计划巳接近完 

成。塔尔比难民营的地面排水系统得到进一步改进。由于战事未休，在黎巴嫩 

未取得任何进I 但是，在平坦的地势、沙丘和日益枯竭的水源&^成严重问题 
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的加沙，目前正在出现令人鼓舞的形势。开发计划署和拯救儿童联合国已制定若 

干计划，这些计划一旦完成，将能提供终端下水道，比奇、贾巴利 l和拉发难民 

营将能与这些终端下水道接 t 

3 .营养和补充喂养 

61.现已制定一个研究/教育和干预战略，目的是将近东救济工程处包括补充 

喂养方案在内的各营养方案与初级保健活动结合起来。该项目的第一阶段是1 9 

8 6年 9月在所有外勤地点开始的试点项目。项目的目的是，在儿童保健所和营养 

康复中心实行一种营养监测制度，帮助査明有危险的个人，并根据收集的资嵙执行 

预 防 方 案 。 1 9 8 7年4月对试点项目进行了初步评价，其结杲令人十分振奋。 

只有在对试点项目进行认真评价后，才会将补充喂养方案完全纳入初级保健活动。 

4.医疗和护理医疗教育和训练 

ea近东救济工程处加强了在职训练方案，并进一步发展了它的工作人员教育 

方非政府组织和卫生组织/东地中海办事处提供了高等教育和研究生教育奖 

学金和研究金，对近东救济工程处的帮助很大。附件一表1 0详细列出了这些奖 

学金和研究金。 
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D . 救 济事务 

63. 近东救济工程处的救济事务包括一个牿别困难情况方案^一+—般福利方 

案。 

64. 接受特别困难情况方案的援助的家庭，必须是贫困家庭，没有任何能够挣 

钱的 】 8 岁至 6 0岁的男性成员。申请这项援助的家庭要接受严格核査，在被列 

入该方案之后还需每年重新核查。 

65. 在特别困难情况方案下，合格的难民领取粮食、毯子、衣服、少量现金援 

助、用于自助项目的赠款、得到帮助修理和重建住所、并能优先接受职业训练^师 

资 培 训 。 到 1 9 8 7 年 6 月 3 0日，有117, 987名难民共29, 131户家庭登记. 

为特别困难情况。详情见附件一表3 。 

66. 附件一表4中列出了 I 9 8 6年向特别困难情况家庭分配的粮食种类^数 

量 。 1 9 8 6年，近东救济工程处提供了达S 412, 9 4 5的直接现金援助。帮 

助 5 9 4户家庭修理或重建住所耗资S 297, 3 9 2 ,向 4 6户家庭提供赠款S 169, 

159,帮助他们实现部分或全部自助。 

67. 一般福利方案由个案福利工作、妇女活动、成人训练课程、伤残人教育* 

训练、以及推广赚取收入项目、援助处境紧迫的难民昶搪供学龄前活动设施等工作 

组成。近东救济工程处还鼓励青年活动，伹不组织或管理这类活动。所有合格 

难民均可获益于福利方案。 

68. 1 9 8 6年，4, 017名青年男子湘614名妇女参加了在4 2个中心为他 

们提供的体育、文化和教育活动。青年活动中心由其成员在近东救济工程处^基 

督 教青年会世界联合会的援助和支持下组建昶进行监督。妇女活动中心由近东救 

济工程处组建翱进行监督。西岸的4个青年活动中心（卡兰地亚、德谢、艾迪、 

巴拉塔）^加沙地带的一个青年活动中心（拉法）因从事被以色列当局认为的敌对 

活动，仍然被命令关闭，汉尤尼斯（加沙）青年活动中心的扩展仍被以色列当局禁 
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69. 近东救济工程处为难民举办了木工以及缝纫湘剌绣方面的一年期训练班， 

受训练的人大多是除此之外无法接受进一步教育和训练的青年。在去年，有2 8 

名青年男子汆9 2 2名青年妇女参加了这些训练* 

70. 1 9 8 6年，近东救济工程处向该地区各专门机构中的2 4 0名伤残儿童 

提供了教育和训基 其中9 6人是在由近东教济工程处管理并主要由巴勒斯坦教 

廷传道会资助的加沙盲人训练中心接受训练的。该中心在向盲人提供教育湘训练 

方面继续在加沙地带发挥重要作用。 

7】.在约旦，近东救济工程处昶牛津救济会（联合王画）合办的照顾苏夫昶杰 

控什难民营内智力迟钝儿童的日托中心得到社区的有力支持。牛津救济会（联合 

王国）提供经常费用。当地社区和个人、国际湘当地的非政府组织以及外交界为 

非经常费用提供捐款。当地社区还掸供物资昶志愿服务，作出重要贡献。在胡 

森难民营肄造的第三个中心已经完工，将于，9. 8 7在 7月开始便用。该中心的 

肄造费用昶经常费用将由门诺派中央委员会提供。 

72. 在西岸^加沙地带已开始执行援助难民獰立或发展小型企业的项目。合作 

促进发展会提供这些项目的资金，并与近东救济工程处联合管理这些项目。将从 

合作促进发展会提供的、由当地银行管理的资金中向项目受益者发放贷款。 

73. 向72 6名伤残难民提供了义肢昶其他补形装置,有18名贫民、6 7名老 

人湘337名孤儿在由自愿机枸瞥理的机构里接受照顾，基本上不用救济工程处提供 

费用，自愿机构捐赠的约1 62吨旧衣服被分发给了特别困难情况下的难民^接受福 

利的难民。 

74. 工程处继续要求以色列当局锎保在】9 7 1湘1 9 8 3年海滩难民营拆毁 

房舍活动中受影响的家庭能有适当的住所。 M 1 9 8 7 年 6 月 3 0日，受Ï971 

年拆房活动影响的】4户家庭的生活条件仍很困I 以色列当局继续向工程处保 
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证，已为这些家庭制定了解决办法只是尚未实施。秘书长关于加沙地带巴勒斯坦 

难民的报告（A/42/ 5 0 7 )中载有进一步的详细情况。受1 9 8 3年拆房活动影 

响的35房家庭中，有1 5户仍住在肄造在他们被拆毁的房屋的旧地上或在附近盖 

起的临时住所中。以色列当局说，他们愿考虑在一项住房项目中向^些家庭分配 

土地，但不在离他们原来房舍所在地最近的住房项目中。上述秘书长的祯告载有 

进一步的详细情况。 

75. 去年报告，中提到的导致拆除阿拉伯叙利亚共^国贾拉马纳难民营内一* 

难民房舍的修路工程巳暂停，没有再拆除其他房屋。受影响的家庭已得到赔偿， 

并在工程处能提供正常服务的地区找到了新住所。 

76. 1 9 8 2年4月以色列从西奈撤走时，在拉法国际边界埃及一侧留下了4600 

名难民。经过长期谈判后，埃及政府昶以色列政府于1 9 8 6车就解决^个问题 

絲mu 这项觯决办法规定，难民分阶段返回加沙地带，在拉法附近的特勒苏 

丹住房项目内定居。埃及政府将向^些难民搽供财政锾助，以色列当局已提供土 

地^其他设施。1 9 8 6年夏季执行了该卄划的^一阶段，当时这些家庭的家长 

每2 5人编为一组，看了在特勒苏丹住房项目内分配给他们的地点，并向以色列当 

局登记了他们的家庭物品。第二阶段是由家长建造自己的住房，该阶段暂时推迟 

进行。在难民返回后，工程处在其正常方案内划拨教育昶保懒8_务，供难民返回 

后使用。目前工程处继续向难民擠供各种服务，包括对大约1, 200名难民儿童提 

供中小学教育以及进行其重点是妇幼保健的基本保健工作。加沙外地办事处的工 

作人员定期视察监督这些活动。向这些难民的多数人分发了 口粮、毯子和衣服， 

他们中大多数人没有工作，生活艰I 

E .法律事项 

1 ‧近东救济工程处工作人员 

77. 在报告所述期间，未经控罪或审判而被逮捕和拘押的工作人员数目未增加, 
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但在黎巴嫩被绑架的人数大大增加了（见附件一表I I ) 。 近东救济工程处对其 

工作人员被逮捕和被拘押的原因仍无法及时.获得足够的资料。由于没有这种资料, 

近东救济工程处不能断定^些工作人员的正式职责是否牵连在案件之内，也无法保 

证使《联合国宪章》、1 9 4 6 年 《联合国特权及豁免公约》（大会第号决 

i 义以及近东救济工程处有关的工作人员条例昶细则为他们规定的权利和义务得到充 

分遵守。 

78. 在与近东救济工程处被拘押的工作人员取得联系方面仍没有进展。近东 

救济工程处在西岸仍可与被拘押的工作人员接触，但在其业务活动的其他地区则不 

行。 

79. 由于为近东救济工程处工作人员及其行李的迁移规定的程序发生变化，工 

程处在西岸^加沙地带的活动日益困氣 三名地区工作人员仍被禁止因公进入被 

占领的领土，有些工作人员虽持有进入该领土的许可证，仍不能进Ac 此外，在 

许多情况下，尽管工作人员的各种文件齐备，却被拖延很长时间。以色列当局还 

禁止近东救济工程处工作人员使用进出西岸终点站的信使车，没有一名任押邮员的 

国际工作人员例外。尽瞀近东救济工程处已尽了最大努力但仍未能切合实际地解 

决这些困难，因此工程处已正式向当局提出，并要求立即釆取行动，以确保为近东 

救济工程处提供适当的便利，使其能在西岸湘加沙地带执行任务。以色列当局在 

棰出安全考虑的同时，表示同意审査这些困难,现仍在等待能有积极的结t 

80. 在西岸和加沙地带，以色列当局不发出逛当通知便在办公时间把近东救济 

工程处的工作人员召去讯问，工程处继续与以色列当局交涉这个问题。加沙地带 

的一名工作人员为了找回在讯问时从他身上收走的身份证，不得不分别六次损告此 

事。 

2.近东救济工程处的事务湘房舍 

8 1 . 巴控塔难民营的主要入口仍被路障封锁。在德黑什难民营第二个入口处 
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又筑起了一个新的路亂 

82. 在损告所述期间，发生过一些侵入近东救济工程处房舍的严重事件。以 

色列军事当局人员曾两次闯入拉马拉门教师培训中心，第二次是在1 9 8 7年 4月， 

这次是撞开锁住的门冲进去的。冲进大楼的军人欧打在楼内的一些受训人员并在 

搜査该中心的过程中损坏了近东救济工程处的财产。工程处对此行为掙出抗i义， 

并指出，这只会加剧紧张局势勒破坏工程处工作人员缍持秩序的努力。工程处还 

抗议以色列军事当局未经许可就将工程处在西岸的一所学校当作审讯中心，并要求 

以色列当局尊重远东救济工程处及其房舍的特权与豁t 

8 3 . 去年报告*指出.，因惩罚原因被封闭或拆毁的难民宿所数目增加。在本 

损告所述期间，这种政策毫无收敛。在西岸，近东救济工程处建造的房间昶3 8 

个私人建造的房间被封闭，2 5户家庭共】9 4人受影响。在加沙地带，2个工 

程处房间湘8个私人建造房间因惩罚原因被拆毁，3户家庭、13人受影响，。〔近 

东救济工程处对这些行为提出抗i义，指出这些行为违背了 1 9 7 9车《关于战时保 

护平民的日内瓦公约》第33^5 3条 6，此外，这种行动也不符合难民的法律权 

利昶人权。〕 

84. 自1 9 8 1年以来加布雷难民营的一处房舍一直被私人占用，尽昝已作出 

了许多有利于近东救济工程处的法律裁决，工程处却未能收回。工程处已请外交 

部给予协助，以确保有关当局迅速釆取措施，保证将这些房舍归还工程处。 

85. 尽詧在不断努力要黎巴嫩部队迁出夏蒂拉难民营阿里哈学校校舍，但部队 

现仍占据着这所校舍。 

3.对政府提出的赔偿要求 

86. 虽然近东救济工程处已作出种种努力，但在对政府提出的各种赔偿要求方 

面尚未取得任何进展。 
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注 

《大会正式记录，第四十一届会议，补编第I 3 号 》 f A y ^ l ^ l S / A d d , 1 

Add. 】/Corr. l ) 0 

《 同 上 》 （ 和 C o r r . 1 , 第 7 9段）。 

《同上》，第I 0 0段。 

《同上》，第1 1 4段。 

关于在加沙地带拆除难民房舍的进一步资料，见秘书长关于加沙地带巴勒斯坦 

难民的报告（A/42/507 ) 。 

联合国《条约集》，第7 5卷，第9 7 3号，第2 8 7页。 
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附表一 

统计资料* 

表 

1 ‧登记人数 

2 . 登记人口的分布 

3 . 特别困难情况人数和分布 

4 . 1 9 8 6年分配给特剁困难个人的食品 

5 . 在近东教济工程处学校就读难民学童的分布 

图表 

1 ‧ 1 9 5 0 - 1 9 8 7年期间近东教济工程处学校的小学和预科学生人数增加情 

况 

6 . 近东救济工程处训练中心的训练名額 

7 . 按学科和就读国家分类获有大学奖学金的学生 

8 .近东救济工程处食品援助方案的受益人数 

关于近东救济工程处教育方案和保健方案的进一步统计资料，见下列近东救济 

工程处的出版物： 

(a) 近东救济工程处教育部统计年鉴，198 5— 1 9 8 6 年 ； 

(b) 1 9 8 6年卫生部主任的年度报告， 

关于工程处各项方案筹资情况的更详尽资料参看：19 8 6年1 2月3 1日终 

了年度的审定财务报表和审计委员会的裉告（《大会正式记录，第四十二届会 

议，补编第5 e 号 》 （ 3 ) • 
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9 . 医疗服务 

10. 1 9 8 6 年 7月 1日至 1 9 8 7 年 6 月 3 0日期间卫生部工作人员完成/开 

始的奖学金 

图表 

2 .某些特定传污病的发生趋势 

3 . 1 9 7 5— 1 9 8 6年西岸难民营居民中婴儿死亡率 

11. 被逮捕和拘押的工作人员（1 9 8 6 年 7月 1日至 1 9 8 7 年 6 月 3 0 日） 
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图表1 

1 9 5 0 - 1 9 8 7年期间近东救济工程处 

学校的小学和预科学生人数增加情况 
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表 9 

医疗服务 

C 1 9 8 7年6月3 0日止） 

c 阿拉伯叙利亚 

服务类别 黎巴嫩 共和国 约 旦 西 岸 加沙地带 共 计 

A .医疗服务 1. m 

病人数字 

欧 论 人 拚 * 

1781*97 XIU965 276W5 1216JH 151899 

M , 》 八 双 ： 

医疗 a 71281*0 715"55 122515" 795887 1U07892 4855226 

牙科治疗 2369* 50076 73289 3863O 36651 222300 

住院 

362 d 

病床数 b 362 d k6 38 269 16U 881 

接收病人数 11239 I46U6 950 6251 35527 

以1, 000人为比率 

每年住院天数 hÔ9 76 . 16 80 1015 

*服务 

妇 幼 ， 

孕妇（月平均人数） 803 1392 3351* 2009 5>»20 12978 

3岁以下儿童（平均 

人 数 " 8063 32668 18591» 35039 IO9309 

扩大免疫方案 

(充分接受初级系列 

免疫人数） 

三4一疫苗 U198 5989 13865 6798 158U9 U6699 

小儿麻舰苗 U098 5938 13861 6153 15575 "‧5625 

卡介苗 506^ 6233 5767 139^2 U58S8 

麻疹疫苗 4312 6180 13890 6U53 15118 45895 

学校保鍵 

学 检 数 7112 18721 3513 10991 36631 

例行免疫注射数 7X39 15727 36lU7 1^973 39166 113152 

a包括就珍人数、注射、包礼和眼科治疗人IL 

b资料限于来自近东救济工程处择院/产科中心的统计数字以及近东救济工程处不符合合同 

协议而使用的床仏 

0由于目前的局势，尚未收到六月份妇幼保健和住院病人的统计数字n表内的数字系估计 

d签定了订正协议，以符合黎G嫩的现 I审査期间的床位不& 

e刚ft!生至1岁每月就诊一次；1 一2岁每两个月就诊一次；2—3岁每三个月就诊一 t 
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1 9 8 6 年 7 月 1 日 至 1 9 8 7 年 6 月 3 0 日 期间 

卫 生 部 工 作 人 员 完 成 / 开 始 的 奖 学 金 

赞助者 ； 训 练 课 程 类别 候 选 人 i 

, A i t i 
国 家 ! 时 间 

世 界 卫 生 组 织 

( 东 地 中 海 办 事 处 ） , 社 区 卫 生 硕 士 学 位 医务官员 

, > 

i 5 i 

a 联 合 王 国 3 

b 黎 巴 嫩 2 ！ i 年 

： 社 区 卫 生 护 理 护士 i 2 . 
1 

a 联 合 王 国 1 

b埃及 1 1 1 年 

卫生工程 卫 生官员 
\ 

丄 i 联合王国 ； 1 年 

, 环 境 卫 生 卫生官员 量 i 埃 及 ；7个月 

； 卫 生 培 训 与 研 究 医务官员 1 ； ― i 合王国 J 3 个 月 

社区预防性牙科学 牙医 1 ； 联合王国 " 个 月 

妇 幼 营 养 医务官员 " i 荷兰 . : 5 +月 

卫 务 營 理 医务官员 
\ 

联 合 王 国 i 2 个月 

i ! 南斯技夫 
1
 3 个月 

药品采购、储存及 

分配 药 剂 师 
! ： 

荷兰 : 6 个星其 

妇 幼 ， 医务官员 
1 1 

枣全邑国 :15个月 

澳大利亚人民海外 

卫 生 、 教 育 和 发 

展 勢 社 区 卫 生 硕 士 学 位 医务官员 

t 
1 

J . |25个月 

社 区 卫 生 护 理 护士 à ; 利 亚 卞1年 
英 国 拯 童 基 金 社 区 卫 生 护 理 护士 

1 

1 1 
\ 

埃 及 ！ i 年 

英国理事会 卫生工程 卫 生 官 员 , 
1 1 

1 联合王国 ； i年 

共 计 ； 22 J j 
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图 表 2 

某些传染病的发生趋势 

( # 1 0 0 0 名 合 格 人 口 的 发 病 率 ） 

小 M 痹 症 
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a 4 9人被民兵绑架， 

b 1人被民兵绑架，据悉有4人被叙,JiE驻黎G嫩部队拘押. 

黎巴嫩 

52 

0 

8 

a 

表 1 1 

被逮捕和拘押的工 作人员 

C 1 9 8 6年 7月 1日——1 9 8 7 年 6 月 3 0 日） 

加沙地带 约旦 

逮捕或拘押，未经控罪 

或审讯而获释 

控罪、审讯和判刑 

仍被拘押 

12 1 2 1 

2 3 0 0 

2 2 0 0 

伯
 

阿
 

国
 

和
 

叙
共
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附件二 

大会和联合国其他机构的有关记录a 

1 ‧大会决议 

决铽号码 逾过 B期 块议号码 纖过 B期 

194("1) 1 9 4 8 # I 2 ^ ] ] B 2 6 5 6 (xxv) 1 9 7 0 ^ 1 2月 7 B 

2 1 2 ( m ) 月19B 2672 (xxv) 1 9 7 0 ^ 1 2 ^ 8 B 

302 (IV) 1 9 "年】 2月 B B 2 7 2 8 (xxv) 1970^12月I5B 

393(v) 月 2 B 2791 ( m i ) 1971车12月6日 

513(vi) 1 9 5 2 # I月26日 2792 A至je ( 而 ） 1971车12月Ô日 

6 " ( m ) 1052年11月6B 2963Aj[r(xxvii) 1 9 7 2 ^ 1 2 ^ 1 3 0 

720(vill) 1953^11月27B 2964 (xxvii) 197姊！2月13日 

818(ix) 1954年12月4B 3089A^£(XXVIII) 1 9 7拌 1 2月 7日 

916(x) 1 0 5 5 ^ 1 2 ^ 3日 3 0 9 0 (XXVIII) 1 9 7 3 * 1 2月 7 B 

1018(XI) 1957 年 2月 2 8 B 3330 (xxix) 1 9 7 4 ^ 1 2 ^ 1 7 B 

1957卑12月126 3331 (xxix) 1974车12月17日 

1 3 1 5 0 c m ) 195姊12月12日 3 4 1 0 (xxx) 1 9 7鉢 1 2月 8 S 

1456(xiv) 1959车12月QB 31/15A至！： 1976^11月24B 

I604(xv) 1 9 6 1 4 4月21B 32/90 A至:F 1977卑12月13B 

1725(xvi) 1961412月20日 3 3 / 1 1 2 A至 r 197姊12月18日 

1856(XVII} ld624U2月20日 3 4 / ^ 至 F I 9 7 d 4 m月 2 3曰 

1912(XVIII) 1 9 6 3 ^ 1 2 ^ 3B 3 5 / 1 3 A至 r 1 9 8 0 ^ 1 1月 3 B 

2002(xix) 1 9 6 5 # 2月10B 至 H 1981年12月I6B 

2052(xx) 1965^12^15日 3 7 / 1 2 0 A至 K 198沫12月I6B 

2154(xxx) 1066^11月17日 3 8 / 8 3 A至 K 198抹12月15日 

- 4 4 -



2252(ES-V) 

2341(xxii) 

2452(XXIII) 

25 35 (XXIV) 

196 7年7月4曰 

1967年 1钥19曰 

196脾12月19曰 

196袢1^110日 

3 9 y 9 9 A至K 

4 Q / 1 6 5 A至K 

4 1 / 6 9 A至K 

1984年12^14曰 

198谇12月16曰 

198脾12月19日 

2 .大会决定 

决定号码 通过日期 

36/462 1 9 8 2 年 3 月 1 6 日 

3 -近东救济工程处主任专员的报告 

1 9 85：《大会正式记录，第四十届会议，补编第1 3号》（Ay40/13 

和Corr. 1和Add, 1和Add。 lZCorr。 1) 

1 9 8 6 ： 《 同 上 ， 笫 四 十 一 届 会 议 ， 补 编 第 1 3 号 》 （ 和 c o m 1 

和Add。 1和Add。 l/Corr。 1) 

4 • 审 定 财 夯 絲 

1 9 85：《大会正式记录，笫四十届会议，补编第5 c号》（Ay 4 ( V 5 / 

Add。 3) 

1 9 8 6：同上,《第四十一届会议，补编第5 C号》（A/41y5yAdd. 3) 

5 。联合国巴勒斯坦调解委员会的报告 

1 9 8 5：《大会正式记录，第四十届会议，附件》，议程项目79, 

5 8 0号文件 

1 9 8 6:《同上，第四十一届会议，附件》,议程项目7 5 , A / 4 1 X 5 5 5号文 
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6 . 近东救济工程处经费筹供问题工作组的报告 

1 9 8 5：《大会正式记录，第四十届会议，附件》，议程项目7 9 , A / 

40/736号文件。 

1 9 8 6：《同上，第四十一届会议，附件》，议程项目7 5 , 1/702 

号文件。 

7。 秘书长的报告 

1 9 8 5：秘书长按照1 9 8 4 年 1 2 月 1 4日第39/ 9 9 ^决议提出的报告 

(《大会正式记录，第四十届会议，附件》，议程项目7 9 , k/ 

4 (K612号文件（会员国提供奖学金和助学金供巴勒斯坦难民接受 

高等教育包括职业训练））‧ 

秘书长按照1 9 8 4年12月14日第39 / 9 9 » f决议提出的报告 

(《大会正式记录，第四十届会议，附件》，议程项目7 9 , A / 

40/613号文件（加沙地带的巴勒斯坦难民））. 

秘书长按照1 9 8 4年 1 2 月 1 4日第39Z99F号决议提出的报告 

(《大会正式记录，第四十届会议，附件》，议程项目7 9 , A X 

40/7661 "文件（恢复向巴勒斯坦难民发放配给品）) 

秘书长按照1 9 8 4年 1 2 月 1 4日第39/99Qf决议提出的报告 

(《大会正式记录，第四十届会议,.附件》，议程项目7 9 , 

40/614号文件（自1 9 6 7年以来流离失所的人民和难民）） 

秘书长按照1 9 8 4 年 1 2 月 1 4日第39/99H号决议提出的报告 

(《大会正式记录，第四十届会议，附件》，议程项目7 9 , A / 

40/61转文件（巴勒斯坦难民财产的收益）） 
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秘书长按照1 9 8 4年 1 2 月 1 4日第39/99工号决议提出的报告 

(《大会正式记录，第四十届会议，附件》，议程项目7 9 , A / 

40/75转文件（保护巴勒斯坦难民) 

秘书长按照1 9 8 4年 1 2 月 1 4日第39/99 J号决议提出的报告 

(《大会正式记录，第四十届会议，附件》，议程项目7 9 , A / 

40/615号文件(西岸的巴勒斯坦难民) 

秘书长按照1 9 8 4年 1 2 月 1 4日第39/99K号决议提出的报告 

(《大会正式记录，第四十届会议，附件》，议程项目7 9 , A / 

40/54转文件（为巴勒斯坦难民设立耶路撒冷圣械大学) 

1 9 8 6：秘书长按照1 9 8 5年 1 2 月 1 6日第40/165D号决议提出的报 

告（《大会正式记录，第四十一届会议，附件》，议程项目7 5 , 

A/4ly563号文件（会员国提供奖学金和助学金供巴勒斯坦难民 

接受高等教育包括职业训练））。 

秘书长按照1 9 8 5年 1 2 月 1 6日第40/165E号决议提出的报 

告（《大会正式记录，笫四十一届会议，附件》，议程项目7 5 , 

AZ41^564号文件（加沙地带的巴勒斯坦难民））。 

秘书长按照1 9 8 5年 1 2 月 1 6 日 第 号 决 议 提 出 的 报 

告（《大会正式记录，笫四十一届会议，附件》，议程项目7 5 , 

Ay41/565号文件（恢复向巴勒斯坦难民发放配给品））。 

秘书长按照1 9 8 5年 1 2 月 1 6日笫4C W 6 5 C号决议提出的报 

告（《大会正式记录，笫四十一届会议，附件》，议程项目7 5 , 

A y 4 l y 5 6 6 f文件（自1 9 6 7年以来流离失所的人民和难民））。 
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秘书长按照1 9 8 5年 1 2 月 1 6日笫40/165H号决议提出的报 

告（《大会正式记录，第四十一届会议，附件》，议程项目7 5 , 

A/41y543号文件（巴勒斯坦难民财产的收益）） 

秘书长按照1 9 8 5年 1 2月 1 6日笫4 0 Z 1 6 5 I号决议提出的 

报告（《大会正式记录，笫四十一届会议，附件》，议程项目7 5 , 

A/41X567号文件（保护巴勒斯坦难民） 

秘书长按照1 9 8 5年 1 2 月 1 6日第40Z165J号决议提出的报 

告（《大会正式记录，第四十一届会议，附件》，议程项目7 5 , 

AX41/568号文件（西岸和巴勒斯坦难民） 

秘书长按照1 9 8 5年 1 2 月 1 6日笫40Z165K号决议提出的报 

告（《大会正式记录，笫四十一届会议，附件》，议程项目7 5 , 

1Z457号文件（为巴勒斯坦难民设立耶路撒冷圣城大学） 

a 有关大会和其他联合国机关近东救济工程处的报告和其他文件清单（特别是 

1 9 8 5年以前的资料），见题为《联合国系统的近东救济工程处，19 4 8 

年至1 9 8 5年》的出版物，可向近东救济工程处新闻司索阅。 
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如何购取联合国出版物 
联合国出版物在全世界各地的书店和经售处均有发售。诮向书店询问或写信到纽约或日内瓦的 

联合国销售组。 

HOW T O OBTAIN UNITED NATIONS PUBLICATIONS 

United Nations publications may be obtained from bookstores and distributors throughout the 
world. Consult your bookstore or write to: United Nations, Sales Section, New York or Geneva. 

COMMENT S E P R O C U R E R L E S PUBLICATIONS DES NATIONS UNIES 

Les publications des Nations Unies sont en vente dans les librairies et les agences dépositaires 
du monde entier. Informez-vous auprès de votre libraire ou adressez-vous à ： Nations Unies, 
Section des ventes, New York ou Genève. 

K A K nOJlYMMTb H3AAHH5I OPrAHM3AUMM OB-bE^HHEHHblX H A U M ^ 

H3iiaHHfi OpraHH3aiiHH Oôi>eiiHHeHHbix HaiiHâ M O X C H O KynHTb B K H H H C H B I X Mara3HHax 
H areHTCTBax B O Bcex paKcHax MHpa. HaBOAHTe cnpaBKH 06 H3iiaHHflx B B 細 e M K H H ^ C H O M 

Mara3HHe HJIH nnuiHTe nq aapecy: OpraHH3auHfl 06i>eiiHHeHHbix HauHâ, CeKUH» no 
npoAa)Ke mumuHy Hbio-KopK HJIH ̂ CeHeBa. 

COMO CONSEGUIR PUBLICACIONES D E LAS NACIONES UNIDAS 

Las publicaciones de las Naciones Unidas estàn en venta en libren'as y casas distribuidoras en 
todas partes del mundo. Consulte a su librero o dirijase a: Naciones Unidas, Secciôn de Ventas, 
Nueva York o Ginebra. 
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